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Declaración de garantía limitada de la 
impresora HP

Iniciar configuración

Especificaciones de alimentación
Cable de alimentación eléctrica: 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Tensión de entrada: De 100 a 240 VCA
Frecuencia de entrada: 50-60 Hz
Consumo: 85W máx., 50 de media

Nota: Utilícese sólo con el cable de alimentación suministrado por HP.

Uso de la tinta
Nota: La tinta de los cartuchos se utiliza en el proceso de impresión de diferentes maneras, incluso en el 
proceso de inicialización, que prepara el dispositivo y los cartuchos para imprimir, y en el mantenimiento 
de los cabezales de impresión, que mantiene limpias las boquillas de impresión y hace que la tinta fluya sin 
problemas. Asimismo, parte de la tinta residual se queda en el cartucho después de utilizarlo. Para obtener 
más información, consulte www.hp.com/go/inkusage.

Iniciar configuração
Declaração de garantia limitada da 
impressora HP

Especificações de alimentação
Cabo de alimentação: 8121-0868, 8121-1058, 8121-1186
Tensão de entrada: 100 a 240 Vac
Frequência de entrada: 50-60 Hz
Consumo de energia: 85 W máximo, 50 em média

Observação: Use o dispositivo apenas com o cabo de alimentação fornecido pela HP.

Consumo de tinta
Observação: A tinta dos cartuchos é usada no processo de impressão de várias maneiras, como no 
processo de inicialização, que prepara o dispositivo e os cartuchos para a impressão, e na manutenção 
do cabeçote de impressão, que mantém os injetores de tinta limpos e a tinta fluindo com facilidade. Além 
disso, um pouco de tinta é deixado no cartucho depois que é usado. Para mais informações, consulte 
www.hp.com/go/inkusage.

www.hp.com/go/inkusage
www.hp.com/go/inkusage


ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 series
Comience aquí...

¡Importante! No conecte el cable USB a menos que el software se lo indique. (Sólo Windows)
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Continúe con la instalación siguiendo las instrucciones de la pantalla de 
la impresora. 

¿No dispone de unidad de CD/DVD?
Si no dispone de una unidad de CD/DVD, 
visite www.hp.com/support para descargar 
e instalar el software.

Registre la impresora
Obtenga un servicio más rápido y alertas 
de asistencia registrándose en  
http://www.register.hp.com.

Los botones del panel de control se iluminan sólo cuando están disponibles

Inicio  
(Toque para mostrar la pantalla 

Inicio)

Atrás 
(Toque para volver a la pantalla 

anterior)

Ayuda  
(Toque para mostrar la pantalla o el 
menú Ayuda)

Cancelar  
(Toque para detener el trabajo actual 
en curso)

•	 Levante	el	panel	de	control	para	una	mejor	visualización.	
•	Utilice	los	botones	del	panel	de	control	para	navegar	por	las	instrucciones	y	otras	funciones.

Consulte la Referencia rápida para obtener más 
detalles 

•	Resolución	de	problemas
•	Componentes	de	la	impresora
•	 Iconos	y	botones	de	la	pantalla	principal
•	Características	y	funciones
•	Dónde	obtener	más	información

Esta impresora admite WiFi Protected 
Setup (WPS) para una sencilla 
configuración inalámbrica con sólo un 
botón. Puede que se le pregunte si desea 
utilizar Wi-Fi Protected Setup (WPS) en la 
pantalla de la impresora. 

Configuración	inalámbrica	con	
un botón (opcional)

Siga las instrucciones del Asistente 
para configuración en la pantalla de 
la impresora, que le guiará por los 
pasos para establecer una conexión 
inalámbrica. Cuando se le pregunte más 
tarde durante la instalación del software, 
elija “Conexión inalámbrica”.

Si su enrutador admite WiFi Protected 
Setup (WPS) e incluye un botón de 
comando WPS, presione el botón WPS 
del enrutador para establecer una 
conexión inalámbrica con la impresora. 
Cuando se le pregunte más tarde 
durante la instalación del software, elija 
“Conexión inalámbrica”.

¿No dispone de WiFi Protected Setup 
(WPS)?	No	hay	problema.

Desembale	el	dispositivo	y	retire	todo	el	material	de	embalaje	y	cintas.

Conecte el cable de alimentación en la parte trasera. Toque 	una	vez	para	encender	
o apagar la impresora.
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Wi-Fi PROTECTEDSETUP

Quick Reference

ENVY100 eALL-IN-ONE PRINTER D410 series
Comece aqui...

Importante!	NÃO	conecte	o	cabo	USB	até	que	isso	seja	solicitado	pelo	software!	(Somente	Windows)
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Continue a instalação seguindo as instruções no visor da impressora. 

Nenhuma unidade de CD/DVD?
Para computadores sem uma unidade de 
CD/DVD, acesse www.hp.com/support 
para baixar e instalar o software.

Registrar sua impressora
Receba alertas de serviço e suporte mais 
rapidamente, registrando-se em  
www.register.hp.com.

Os	botões	do	painel	de	controle	ficam	acesos	apenas	quando	disponíveis

Início 
(toque para exibir a tela Início)

Voltar 
(toque para retornar à tela anterior)

Ajuda 
(toque para exibir a tela ou o menu Ajuda)

Cancelar 
(toque para interromper a tarefa atual em 
andamento)

•	 Levante	o	painel	de	controle	para	uma	visualização	mais	rápida.	
•	Use	os	botões	do	painel	de	controle	para	navegação	pelas	instruções	e	outros	recursos.

Consulte a Referência rápida para mais detalhes 

•	 Solução	de	problemas
•	 Peças	da	impressora
•	 Ícone	e	botões	da	tela	Início
•	 Recursos	e	funções
•	Onde	encontrar	mais	informações

Esta impressora é compatível com a 
Configuração Protegida WiFi (WPS) para 
fácil configuração sem fio com apenas 
um botão. Você poderá ser solicitado, no 
visor da impressora, a usar a WPS. 

Configuração	sem	fio	com	
apenas um botão (opcional)

Continue seguindo o Assistente de 
configuração no visor da impressora, que 
o orientará na criação de uma conexão 
sem fio. Quando solicitado posteriormente 
durante a instalação do software, escolha 
“Conexão sem fio”.

Caso o seu roteador tenha Configuração 
Protegida WiFi (WPS) e um botão 
WPS, pressione-o para estabelecer uma 
conexão sem fio com a impressora. 
Quando solicitado posteriormente 
durante a instalação do software, escolha 
“Conexão sem fio”.

Nenhuma	Configuração	Protegida	
WiFi (WPS)? Sem problemas!

Retire	o	equipamento	da	embalagem	e	remova	todas	as	fitas	e	todos	os	materiais	
de embalagem.

Conecte o cabo de alimentação na parte de trás. Toque em  para ligar a impressora.
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Quick Reference

www.hp.com/support
http://www.register.hp.com
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